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1994 

BILL 80 

An Act to Amend the 
Motor Vehicle Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Section I of the Motor Vehicle Act, chapter 
M-17 of the Revised Statutes, I973, is amended 

(a) by adding before the definition "licence" 
the following: 

"learner's licence" means a valid and subsisting 
licence prescribed by regulation for the purposes 
of section 84; 

(b) by adding after the definition "licence" 
the foUowing: 

"licensed driver training course" means a driver 
training course that is licensed by the Registrar 
and is established and operated in accordance with 
the regulations; 

(c) by adding after the definition "non-resi
dent" the following: 

"novice driver" means the holder of a learner's 
licence; 
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PROJET DE WI 80 

Loi modifiant la 
Loi sur les vehicules a moteur 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 L'article I de la Loi sur les vehicules a moteur, 
chapitre M-17 des Lois revisees de I973, est modi
fie 

a) par l'adjonction apres la definition «per
mis» de ce qui suit: 

<<permis d'apprenti>> designe un permis de con
duire valide et non perime prescrit par reglement 
aux fins de l'anicle 84; 

b) par l'adjonction apres la definition «con
duire» de ce qui suit: 

<<cours de formation de conducteur licencie>> 
designe un cours de formation de conducteur qui 
est licencie par le registraire et etabli et exploite 
conformement aux reglements; 

c) par l'adjonction apres la definition «con
ducteur» de ce qui suit: 

<<conducteur-debutant» designe le titulaire d'un 
permis d'apprenti; 
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(d) by adding after the definition "right of 
way" the following: 

"road test" means the actual demonstration of 
ability to exercise ordinary and reasonable control 
in the operation of a motor vehicle, as required by 
subsection 89(1); 

2 The heading "INSTRUCTION PERMITS" 
preceding section 84 of the Act is repealed and the 
following is substituted: 

LEARNER'S LICENCES 

3 Section 84 of the Act is repealed and the fol
lowing is substituted: 

84(1) In this section 

"stage one" means the period during which a 
novice driver is the holder of a stage one learner's 
licence; 

"stage two" means the period during which a 
novice driver is the holder of a stage two learner's 
licence. 

84(2) A person who is at least sixteen years of 
age may apply to the Registrar for a learner's li
cence and the Registrar may, after the applicant 
has successfully passed all parts of the examina
tion required by section 89 other than the road 
test, issue to the applicant a stage one learner's li
cence. 

84(3) A learner's licence shall, subject to this 
section, entitle the holder, while having possession 
of the licence, to drive a motor vehicle, other than 
a motorcycle or a motor driven cycle, upon a pub
lic highway for a period of two years. 

84(4) A novice driver who, during stage one, op
erates or has care or control of a motor vehicle, 
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d) par l'adjonction apres la definition «Divi
sion» de ce qui suit: 

<<epreuve de conduite>> designe la demonstra
tion pratique de )'aptitude a conduire un vehicule 
a moteur avec une competence normale et raison
nable, tel que requis par le paragraphe 89(1); 

2 La rubrique «AUTORJSATIONS D 'APPREN
TJSSAGE» precedant /'article 84 de la Loi est 
abrogee et remplacee par ce qui suit: 

PERMIS D'APPRENTI 

3 L'article 84 de la Loi est abroge et remplace par 
ce qui suit: 

84(1) Dans le present article 

<<premiere etape>> designe la periode oil le con
ducteur-debutant est titulaire d'un permis d'ap
prenti de la premiere etape; 

<<deuxieme etape>> designe la periode oil le con
ducteur-debutant est titulaire d'un permis d'ap
prenti de la deuxieme etape. 

84(2) La personne qui est iigee d'au moins seize 
ans pent demander au registraire un permis d'ap
prenti et le registraire peut, des que le requerant a 
reussi toutes les parties de l'examen requis par 
l'article 89 autre que l'epreuve de conduite, deli
vrer au requerant un permis d'apprenti de la pre
miere etape. 

84(3) Le permis d'apprenti, sous reserve du pre
sent article, habilite son titulaire, alors qu'il est en 
possession du permis, a conduire un vehicule a 
moteur, autre qu'une motocyclette ou qu'un cyclo
moteur, sur une route publique durant une periode 
de deux ans. 

84(4) Le conducteur-debutant qui, durant la pre
miere etape, conduit un vehicule a moteur ou a la 
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whether in motion or not, does so subject to, and 
shall comply with, the following conditions: 

(a) if the motor vehicle has accommodation 
for a passenger alongside the driver, the novice 
driver shall be accompanied by a licensed driver 
who is occupying a seat alongside the novice 
driver and who is the holder of a valid and sub
sisting licence, other than a learner's licence, 
that authorizes the holder to operate that type 
of motor vehicle; 

(b) if the motor vehicle does not have accom
modation for a passenger alongside the driver, 
the novice driver shall be under the direct ob
servation and supervision of a licensed driver 
who is occupying a seat inside the motor vehicle 
and who is the holder of a valid and subsisting 
licence, other than a learner's licence, that au
thorizes the holder to operate that type of mo
tor vehicle; 

(c) no other person, other than a licensed 
driver referred to in paragraph (a) or (b), shall 
be in or on that motor vehicle; and 

(d) the novice driver shall not have consumed 
alcohol in such a quantity that the concentra
tion in the novice driver's blood exceeds zero 
milligrams of alcohol in one hundred millilitres 
of blood. 

84(5) A novice driver who, during stage two, op
erates or has care or control of a motor vehicle, 
whether in motion or not, does so subject to, and 
shall comply with, the condition that the novice 
driver shall not have consumed alcohol in such a 
quantity that the concentration in the novice driv
er's blood exceeds zero milligrams of alcohol in 
one hundred millilitres of blood. 
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surveillance ou le contrOle d'un vChicule a moteur, 
que le vehicule soit en marche ou non, agit alors 
sous reserve des conditions suivantes, auxquelles 
conditions le conducteur-debutant doit satisfaire: 

a) s'il y a de la place dans le vehicule a mo
teur pour un passager a cote du conducteur, le 
conducteur-debutant doit etre accompagne 
d'un conducteur titulaire d'un permis qui oc
cupe un siege a cote du conducteur-dejmtant et 
qui est titulaire d 'un permis valide et non pe
rime, autre qu'un permis d'apprenti, qui auto
rise ce titulaire a conduire ce genre de vehicule 
a moteur; 

b) s'il n'y a pas de place dans le vehicule a 
moteur pour un passager a cote du conducteur, 
le conducteur-debutant do it etre sous I' observa
tion et la surveillance directes d'un conducteur 
titulaire d'un permis qui occupe un siege a l'in
terieur du vehicule a moteur et qui est titulaire 
d'un permis valide et non perime, autre qu'un 
perrnis d'apprenti, qui autorise le titulaire a 
conduire ce genre de vehicule a moteur; 

c) nulle autre personne qu'un conducteur ti
tulaire d'un perrnis vise a l'alinea a) ou b), ne 
peut se trouver dans ou sur ce vChicule a mo
teur; et 

d) le conducteur-debutant ne doit pas avoir 
consomme de boissons alcooliques en une 
quantite telle que le taux dans le sang du con
ducteur -debutant n' excede zero milligrammes 
d'alcool dans cent millilitres de sang. 

84(5) Le conducteur-debutant qui, durant la 
deuxieme etape, conduit un vehicule a moteur ou 
en a la surveillance ou le controle, que le vehicule 
soil en marche ou non, agit alors sous reserve de 
la condition que le conducteur-debutant ne doit 
pas avoir consomme d'alcool en une quantite telle 
que le taux dans le sang du conducteur -debutant 
n' excede zero milligrammes d' alcool dans cent 
millilitres de sang, et le conducteur-debutant doit 
satisfaire a cette condition. 
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84(6) A novice driver is qualified to hold a stage 
two learner's licence when 

(a) the driver has held a stage one learner's li
cence without interruption for the preceding 
four or more calendar months, has successfully 
passed a licensed driver training course during 
the previous two years and has successfully 
passed the required road test, or 

(b) the driver has held a stage one learner's li
cence without interruption for the preceding 
twelve or more calendar months and has suc
cessfully passed the required road test. 

84(7) A novice driver who is qualified to hold a 
stage two learner's licence may apply for one by 
presenting the driver's stage one licence, along 
with documentary proof of having successfully 
passed a licensed driver training course, if applica
ble, to the Registrar, and the Registrar, if satisfied 
that the novice driver is fully qualified, may issue 
a stage two learner's licence to the novice driver. 

84(8) Subject to subsection (9), no person may 
apply for a driver's licence unless the person 

(a) has complied with all of the requirements 
of this Act, any rules or regulations imposed 
under subsection 83(2) and any other require
ments or terms and conditions to be met re
specting that licence that may be established 
under the regulations, and 

(b) has been the holder of a learner's licence 
without interruption for the preceding twenty
four or more calendar months, at least twelve 
of which were spent by the holder in stage two. 
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84(6) Le conducteur-debutant est apte a devenir 
titulaire d'un permis d'apprenti de la deuxieme 
etape lorsque 

a) le conducteur a ete titulaire d'un permis 
d'apprenti de la premiere etape sans interrup
tion durant les quatre mois civils precedents ou 
durant plus longtemps, qu'il a reussi un cours 
de formation de conducteur licencie pendant 
les deux annees precedentes et qu'il a reussi l'e
preuve de conduite, ou 

b) le conducteur a ete titulaire d'un permis 
d'apprenti sans interruption durant les douze 
mois civils precedents ou durant plus long
temps et qu'il a reussi l'epreuve de conduite. 

84(7) Le conducteur-debutant qui est apte a de
venir titulaire d'un permis d'apprenti de la 
deuxieme etape peut en faire la demande en pre
sentant le permis d'apprenti de la premiere etape, 
avec les documents demontrant qu 'il a reussi un 
cours de formation de conducteur licencie, s'il y a 
lieu, au registraire, et le registraire, s'il est con
vaincu que le conducteur-debutant est entierement 
apte, peut delivrer un permis d'apprenti de la 
deuxieme etape au conducteur-debutant. 

84(8) Sous reserve du paragraphe (9), nulle per
sonne ne peut faire la demande d'un permis de 
conduire a mains qu'elle 

a) ne remplisse toutes les exigences de la pre
sente loi, toutes regles ou tous reglements im
poses en vertu du paragraphe 83(2) et toutes 
autres exigences ou toutes autres modalites et 
conditions auxquelles la personne doit satis
faire concernant ce permis qui peuvent etre eta
blies en vertu des reglements, et 

b) n'ait ete titulaire d'un permis d'apprenti 
sans interruption durant au moins les vingt
quatre mois civils precedents, dont au moins 
douze de ces mois furent des mois oil le titulaire 
de permis se trouvait dans la deuxieme etape. 
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84(9) Paragraph (8)(b) does not apply to 

(a) persons applying for a learner's licence, 

(b) persons applying for a licence authorizing 
the holder to drive only a farm tractor or only 
a motor-driven cycle and a farm tractor, or 

(c) persons who are exempted or are members 
of a class of persons who are exempted by reg
ulation from the application of paragraph 
(8)(b). 

84(10) For the purposes of subsections (6) and 
(8), a period of time during which a novice driver 
is a licensed driver in another province, in a terri
tory of Canada or in another country, during the 
preceding two years, may be substituted for a pe
riod of time during which the novice driver would 
be required to hold a learner's licence or to spend 
in stage one or stage two or both, in whole or in 
part, if, in the opinion of the Registrar, the substi
tuted period and the period or periods substituted 
for constitute periods of equivalent experience 
and there has been no interruption between any 
two periods of time to be combined. 

84(11) Notwithstanding any other provlSlon of 
this Act or the regulations, if a novice driver is 
convicted of an offence under section 253 or 254 
of the Criminal Code (Canada), a breach of a 
condition of a licence referred to in paragraph 
(4)(d) or subsection (5) or an offence under sub
section 310.02(13), the Registrar shall revoke the 
learner's licence and shall suspend the driving 
privilege of the novice driver for a period expiring 
upon the later of 

(a) the expiration of any periods of revocation 
and suspension already imposed, and 

(b) the expiration of one year from the date 
on which the revocation or suspension com
mences. 
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84(9) L'alinea (8)b) ne s'applique pas 

a) aux personnes qui font une demande de 
permis d'apprenti, 

b) aux personnes qui font une demande de 
permis autorisant le titulaire a ne conduire 
qu 'un tracteur agricole ou qu 'un cyclomoteur 
et un tracteur agricole, ou 

c) aux personnes qui sont exemptees ou qui 
sont membres d'une classe de personnes qui 
sont exemptees par reglement de !'application 
de l'alinea (8)b). 

84(10) Aux fins des paragraphes (6) et (8), une 
periode oil un conducteur-debutant est titulaire 
d'un permis dans une autre province, dans un ter
ritoire du Canada ou un autre pays, durant les 
deux annees precedentes, peut etre remplacee par 
une periode oil le conducteur-debutant serait re
quis d'etre titulaire d'un permis d'apprenti ou de 
se retrouver dans la premiere etape ou la deuxieme 
etape ou les deux etapes, en tout ou en partie, si, 
de !'avis du registraire, la periode de remplacement 
et la periode ou les periodes qui ont ete remplacees 
constituent des periodes d'experience equivalente 
et qu'il n'y a eu aucune interruption entre deux 
periodes devant etre combinees. 

84(11) Nonobstant toute autre disposition de la 
presente loi ou des reglements, si un conducteur
debutant est declare coupable d'une infraction 
prevue a !'article 253 ou 254 du Code criminel 
(Canada), d'une violation d'une condition d'un 
permis prevue a l'alinea (4)d) ou au paragraphe 
(5) ou d 'une infraction prevue au paragraphe 
310.02(13), le registraire doit retirer le permis 
d' apprenti et suspendre les droits de conducteur 
du conducteur-debutant pour une periode se ter
minant a la date la plus tardive des deux suivantes: 

a) a l 'expiration de toutes periodes de retrait 
et de suspension deja imposees; et 

b) a ['expiration d'une annee a compter de la 
date oil le retrait ou la suspension debute. 
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84(12) A person whose learner's licence is re
voked or whose driving privilege is suspended by 
operation of subsection (11), 298(4) or 300(1) or 
(2) shall, if again holding a learner's licence, start 
anew at the beginning of stage one and shall fulfill 
all the requirements of this section before applying 
for a stage two learner's licence and before apply
ing for another driver's licence in accordance with 
subsection (8). 

84(13) A novice driver who starts anew under 
subsection (12) to fulfill the requirements of this 
section shall not receive credit 

(a) under subsection (6) or paragraph (8)(b), 
for any time spent in stage one or stage two or 
as the holder of a Class 7 licence referred to in 
subsection 14 before starting anew, or 

(b) under paragraph (6)(a), for any licensed 
driver training course passed before starting 
anew. 

84(14) On the commencement of this subsec
tion, every subsisting Class 7 licence shall be 
deemed to be a stage one learner's licence. 

84(15) For the purposes of determining the pe
riod of time spent in stage one or as the holder of 
a learner's licence by the holder of a Class 7 li
cence referred to in subsection (14), credit shall be 
given for the period of time during which the 
holder held that specific class 7 licence before the 
commencement of that subsection. 

4 The Act is amended by adding after section 84 
the following: 

84.1(1) Notwithstanding subsection 84(4), more 
than one examiner may be in a motor vehicle, 
other than a motor driven cycle or a motorcycle, 
that is being operated by a person who is under
going a road test. 
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84(12) La personne dont le permis d'apprenti est 
retire ou dont les droits de conducteur sont sus
pendus en vertu de !'application du paragraphe 
(11), 298(4) ou 300(1) ou (2) doit, si elle est encore 
titulaire d'un permis d'apprenti, recommencer au 
debut de la premiere etape et doit satisfaire a 
toutes les exigences du present article avant de 
faire la demande d'un permis d'apprenti de la 
deuxieme etape et avant de faire la demande d'un 
autre permis de conducteur conformement au pa-
ragraphe (8). · 

84(13) Le conducteur-debutant qui recommence 
en vertu du paragraphe (12) il satisfaire aux exi
gences du present article ne peut recevoir de credit 

a) en vertu du paragraphe (6) ou de l'alinea 
(8)b), pour toute periode passee dans la pre
miere etape ou la deuxieme etape ou comme ti· 
tulaire d'un permis de la classe 7 vise au para
graphe (14) avant de recommencer, ou 

b) en vertu de l'alinea (6)a), pour tout cours 
de formation de conducteur licencie reussi 
avant de recommencer. 

84(14) Lors de I' entree en vigueur du present pa
ragraphe, chaque permis de la classe 7 est repute 
etre un permis d'apprenti de la premiere etape. 

84(15) Aux fins de determiner la periode passee 
dans la premiere etape ou comme titulaire d'un 
permis d'apprenti par le titulaire d'un permis de 
la classe 7 vise au paragraphe (14), un credit doit 
etre accorde pour la periode oil le titulaire detenait 
ce permis specifique de la classe 7 avant !'entree 
en vigueur de ce paragraphe. 

4 La Loi est modifiee par l'adjonction apres /'ar
ticle 84 de ce qui suit: 

84.1(1) Nonobstant le paragraphe 84(4), plus 
d'un examinateur peuvent prendre place dans ou 
sur un vehicule a moteur, autre qu 'un cyclomoteur 
ou une motocyclette, qui est conduit par une per
sonne qui passe une epreuve de conduite. 
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84.1(2) Notwithstanding subsection 84(4), the 
Registrar may issue an instructor's permit to per
sons approved by the Registrar as instructors, 
which permit may provide that two or more novice 
drivers may occupy a vehicle for instruction pur
poses when accompanied by the holder of the per
mit. 

84.1(3) The Registrar may, in the Registrar's dis
cretion, revoke a permit issued under this section. 

84.2 The Lieutenant-Governor in Council may 
make regulations 

(a) prescribing one or more licences that are 
learner's licences for the purposes of section 
84; 

(b) respecting the establishment and opera
tion of licensed driver training courses, includ
ing the keeping of records, the inspection of 
records, vehicles, facilities and premises and the 
authorization of the Registrar to establish stan
dards or qualifications to be met respecting 
courses, instructors, vehicles, facilities and 
premises and to adopt standards or qualifica
tions by reference for that purpose; 

(c) respecting the expiry dates of and the issu
ance, renewal, suspension, reinstatement or rev
ocation by the Registrar of licences for licensed 
driver training courses; 

(d) respecting terms and conditions to be met 
by applicants for licences, permits or endorse
ments to be issued, given, renewed or reinstated 
and by the holders of licences, permits or en
dorsements; 

(e) respecting persons or classes of persons 
who are exempted under paragraph 84(9)(c) 
from the application of paragraph 84(8)(b) and 
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84.1(2) Nonobstant le paragraphe 84(4), le regis
traire peut dtlivrer une autorisation d'instructeur 
aux personnes agreees par le registraire a titre 
d'instructeurs, laquelle autorisation peut stipuler 
que deux conducteurs-debutants ou plus peuvent 
prendre place dans un vehicule aux fins d'appren
tissage lorsqu 'ils sont accompagnes du titulaire de 
l'autorisation. 

84.1(3) Le registraire peut, it sa discretion, retirer 
une autorisation delivree en vertu du present arti
cle. 

84.2 Le lieutenant-gouverneur en conseil peut 
etablir des reglements 

a) prescrivant un ou plusieurs permis it titre 
de permis d'apprenti aux fins de !'article 84; 

b) concernant l'etablissement et !'exploitation 
de cours de formation de conducteur licencies, 
y compris la tenue des dossiers, l'examen des 
dossiers, les vehicules, les installations et les en
droits et l'autorisation du registraire pour eta
blir des normes ou des conditions it satisfaire 
concernant les cours, les instructeurs, les vehi
cules, les installations et les endroits et pour 
adopter les normes ou les conditions au moyen 
de renvoi a cette fin; 

c) concernant les dates d'expiration, ainsi que 
la delivrance, le renouvellement, la suspension, 
le retablissement ou le retrait par le registraire 
des licences pour les cours de formation de con
ducteur licencies; 

d) concernant les modalites et conditions aux
quelles doivent satisfaire les requerants afin que 
les permis, les autorisations ou les inscriptions 
soient delivres, donnes, renouveles ou retablis 
et auxquelles doivent satisfaire les titulaires de 
pennis, d'autorisations ou d'inscriptions; 

e) concernant les personnes ou les classes de 
personnes qui sont exemptees en vertu de l'ali
nea 84(9)c) de !'application de l'alinea 84(8)b) 
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establishing conditions respecting such exemp
tions. 

5 Subsection 297(2) of the Act is amended by 
adding after paragraph (d) the following: 

(d.J) upon conviction of an offence under 
paragraph 84(4)(a), (b) or (c), 3 points; 

(d.2) upon conviction of an offence under 
paragraph 84(4)(d) or subsection 84(5) or 
310.02(13), 10 points; 

6 The Act is amended by adding after section 
310.01 the following: 

310.02(1) In this section 

"provincially approved screening device" means 
a device prescribed by regulation for the purposes 
of this section; 

"qualified technician" means a qualified tech
nician as defined in subsection 254(1) of the Crim
inal Code (Canada). 

310.02(2) Subsections (3) and (4) apply and sub
section (5) does not apply if a peace officer mak
ing a demand of a novice driver uses one screening 
device for the purposes of section 310.01 and an
other screening device for the purposes of this sec
tion, and subsection (5) applies and subsections 
(3) and (4) do not apply if the peace officer uses 
one screening device for the purposes of both sec
tion 310.01 and this section. 

310.02(3) If a novice driver, upon demand made 
by a peace officer under subsection 254(2) of the 
Criminal Code (Canada), provides a sample of 
breath that, on analysis as described in subsection 
310.01(1), registers "Pass" but the peace officer 
reasonably suspects that the novice driver has al
cohol in his or her body, the peace officer may, for 
the purposes of determining compliance with 
paragraph 84(4)(d) or subsection 84(5), demand 
that the novice driver provide within a reasonable 
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et etablissant les conditions concernant ces 
exemptions. 

5 Le paragraphe 297(2) de la Loi est modifie par 
l'adjonction apres l'alinea d) de ce qui suit: 

d.l) dans le cas de toute infraction a l'alinea 
84(4)a), b) ou c), 3 points; 

d.2) dans le cas d'une infraction a l'alinea 
84(4)d) ou au paragraphe 84(5) ou 310.02(13), 
10 points; 

6 La Loi est modifiee par l'adjonction apres /'ar
ticle 310-01 de ce qui suit: 

310-02(1) Dans le present article 

<<appareil de detection approuve par la prov
ince» designe un appareil prescrit par reglement 
aux fins du present article; 

<<technicien qualifie>> designe un technicien 
qualifie au sens de la definition au paragraphe 
254(1) du Code criminel (Canada). 

310-02(2) Les paragraphes (3) et (4) s'appliquent 
et le paragraphe (5) ne s'applique pas si !'agent de 
la paix qui fait une demande a un conducteur-de
butant utilise un appareil de detection aux fins de 
!'article 310.01 et un autre appareil de detection 
aux fins du present article, et le paragraphe (5) 
s'applique et les paragraphes (3) et (4) ne s'appli
quent pas si !'agent de la paix utilise un appareil 
de detection aux fins des deux articles, soit de !'ar
ticle 310.01 et du present article. 

310.02(3) Si un conducteur-debutant, sur de
mande d'un agent de la paix en application du pa
ragraphe 254(2) du Code criminel (Canada), 
donne un echantillon de son haleine qui, lors de 
!'analyse au sens du paragraphe 310.01(1), indique 
le mot <<Pass>> mais que !'agent de la paix soup-
90nne raisonnablement que le conducteur-debu
tant a de l'alcool dans son organisme, !'agent de 
la paix peut, aux fins de determiner si l'alinea 
84(4)d) ou le paragraphe 84(5) ont ete respectes, 
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time such further sample of breath as in the opin
ion of the peace officer or qualified technician is 
necessary to enable a proper analysis of the breath 
to be made by means of a provincially approved 
screening device and, if necessary, to accompany 
the peace officer for the purpose of enabling such 
a sample of breath to be taken. 

310.02(4) A peace officer may request a novice 
driver to surrender the driver's learner's licence if, 
upon demand of the officer made under subsec
tion (3), the novice driver fails or refuses to pro
vide a sample of breath or provides a sample of 
breath that, on analysis by a provincially approved 
screening device, produces a result indicating, in 
the manner prescribed by regulation, the presence 
of alcohol. 

310.02(5) A peace officer may request a novice 
driver to surrender the driver's learner's licence if, 
upon demand made by the peace officer under 
subsection 254(2) of the Criminal Code (Canada), 
the novice driver 

(a) fails or refuses to provide a sample of 
breath, or 

(b) provides a sample of breath that, on anal
ysis, produces a result indicating, in the manner 
prescribed by regulation, the presence of alco
hol. 

310.02(6) A novice driver whose learner's licence 
has been requested under subsection (4) or (5) 
shall surrender the licence to the peace officer re
questing it forthwith and, whether or not the nov
ice driver is unable or fails to surrender the licence 
to the peace officer, the licence is revoked and the 
novice driver's driving privilege is suspended for a 
period of twenty-four hours from the time the re
quest is made. 

310.02(7) If an analysis of the breath of a novice 
driver is made under subsection (3) or (5) and pro-
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demander au conducteur-debutant de donner 
dans un delai raisonnable l'echantillon d'haleine 
supplementaire qui, de !'avis de !'agent de la paix 
ou du technicien qualifie est necessaire pour per
mettre de faire une analyse correcte de l'haleine au 
moyen d'un appareil de detection approuve et, si 
necessaire, d'accompagner !'agent de la paix aux 
fins de permettre le prelevement de l'echantillon 
d'haleine. 

310.02(4) Un agent de la paix peut demander il 
un conducteur-debutant de remettre son permis 
d'apprenti si, sur demande qui lui a ete faite par 
!'agent en vertu du paragraphe (3), le conducteur
debutant omet ou refuse de donner un echantillon 
d'haleine ou donne un echantillon d'haleine qui, 
lors de !'analyse au moyen d'un appareil de detec
tion approuve par la province, donne un resultat 
qui indique, de la maniere prescrite par reglement, 
la presence d'alcool. 

310.02(5) Un agent de la paix peut demander il 
un conducteur-debutant de remettre son permis 
d'apprenti si, sur demande d'un agent de la paix 
en application du paragraphe 254(2) du Code cri
mine/ (Canada), le conducteur-debutant 

a) fait defaut ou refuse de donner un echan
tillon d'haleine, ou 

b) donne un echantillon d'haleine qui, lors de 
!'analyse, donne un resultat qui indique, de la 
maniere prescrite par reglement, la presence 
d'alcool. 

310.02(6) U: conducteur-debutant dont le per
mis d'apprenti a ete demande en vertu du paragra
phe (4) ou (5) doit remettre son permis immedia
tement ill'agent de la paix qui l'a demande et, que 
le condueteur-debutant soit empeche ou qu'il 
omette de remettre son permis a !'agent de la paix, 
le permis est retire et les droits de conducteur du 
conducteur-debutant sont suspendus pour une pe
riode de vingt-quatre heures il compter du mo
ment ou la demande est faite. 

310.02(7) Si une analyse d'echantillon d'haleine 
d'un conducteur-debutant est faite en vertu du pa-
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duces a result indicating, in the manner prescribed 
by regulation, the presence of alcohol, the novice 
driver may require a further analysis to be made by 
means of a provincially approved screening device, 
in which case the result obtained on the second 
analysis governs and any revocation and suspension 
resulting from an analysis under subsection (3) or 
(5) continues or terminates accordingly. 

310.02(8) If an analysis of the breath of a novice 
driver is made under subsection (3) or (5) and pro
duces a test result indicating, in the manner pre
scribed by regulation, the presence of alcohol, the 
peace officer who made the demand for the sam
ple of breath shall advise the novice driver of the 
right under subsection (7) to a further analysis. 

310.02(9) The revocation of a licence and the 
suspension of a driving privilege under this sec
tion are in addition to and not in substitution for 
any other proceeding or penalty arising from the 
same circumstances. 

310.02(10) Every peace officer who requests the 
surrender of a licence from a novice driver under 
section 310.01 or under this section shall 

(a) keep a written record of the revocation 
and suspension with the name, address and li
cence number of the novice driver and the date 
and time of the revocation and suspension, 

(b) provide the novice driver with a written 
statement setting out the time at which the rev
ocation and suspension take effect, the length 
of the period during which the licence is re
voked and privilege suspended and the place 
where the licence may be recovered upon the 
termination of the revocation and suspension 
and acknowledging receipt of the licence that is 
surrendered, and 
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ragraphe (3) ou (5) et donne un resultat qui indique, 
de la maniere prescrite par reglement, la presence 
d'alcool, le conducteur-debutant peut requerir une 
analyse supplementaire qui est faite au moyen d'un 
appareil de detection approuve par la province, 
auquel cas le resultat obtenu pour la seconde ana
lyse a prioritC et tout retrait et toute suspension qui 
ont eu lieu en consequence d'une analyse en vertu 
des paragraphes (3) ou (5) se continuent ou pren
nent fin selon ce resultat. 

310.02(8) Si une analyse d'echantillon d'haleine 
d'un conducteur-debutant est faite en vertu du pa
ragraphe (3) ou (5) et donne un resultat qui indi
que, de la maniere prescrite par n!glement, la pre
sence d'alcool, !'agent de la paix qui a fait la 
demande d'echantillon d'haleine doit aviser le 
conducteur-debutant du droit prevu au paragra
phe (7) a une analyse supplementaire. 

310.02(9) Le retrait d'un permis et la suspension 
des droits de conducteur en vertu du present arti
cle s'ajoutent a toute autre procedure ou peine nee 
des memes circonstances sans remplacer cette pro
cedure ou peine. 

310.02(10) Chaque agent de la paix qui demande 
la remise d'un permis a un conducteur-dCbutant 
en vertu de !'article 310.01 ou en vertu du present 
article doit 

a) garder un dossier ecrit du retrait et de la 
suspension ainsi que le nom, l'adresse et le nu
mero de permis du conducteur-debutant et la 
date, l'heure et le lieu du retrait et de la suspen
sion, 

b) remettre au conducteur-debutant une note 
ecrite etablissant le moment oil le retrait et la 
suspension prennent effet, la duree du retrait 
du permis et de la suspension des droits de con
ducteur et le lieu oil le permis peut etre recou
vre a ]'expiration du retrait et de la suspension 
et !'accuse-reception du perrnis qui est remis, et 
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(c) forward to the Registrar forthwith a writ
ten report setting out the name, address and li
cence number of the novice driver and such 
particulars respecting the taking of the sample 
of breath and the conduct and results of the 
analysis as the Registrar may require in relation 
to the matter. 

310.02(11) If the motor vehicle driven by a nov
ice driver whose licence is revoked and whose driv
ing privilege is suspended under this section is in 
a location from which, in the opinion of a peace 
officer, it should be removed and there is no per
son easily available who may lawfully remove the 
vehicle with the consent of the novice driver, the 
peace officer may remove and store the vehicle or 
cause it to be removed and stored and shall notify 
the novice driver of its location. 

310.02(12) The costs and charges incurred in 
moving and storing a vehicle under subsection (11) 
shall be paid, before the vehicle is released, by the 
person to whom the vehicle is released. 

310.02(13) Every person who, without reasona
ble excuse, fails or refuses to comply with a de
mand made to the person by a peace officer under 
this section, commits an offence. 

310.02(14) If an analysis of the sample of breath 
of a novice driver has been made for the purposes 
of section 310.01 or this section by means of any 
device prescribed by regulation for the purposes of 
this subsection and has produced a result indicat
ing, in the manner prescribed by regulation, the 
presence of alcohol, that result shall be, in the ab
sence of evidence to the contrary, proof that the 
novice driver has breached a condition of a learn
er's licence referred to in paragraph 84(4)(d) or 
subsection 84(5), as the case may be. 

310.02(15) Subsection (14) shall not be con
strued by any person, court, tribunal or other 
body to limit the generality of the nature of proof 
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c) envoyer au registraire immediatement un 
rapport ecrit etablissant le nom, l'adresse et le 
numero du permis du conducteur-debutant et 
les details concernant le prelevement de l'e
chantillon d'haleine et la poursuite et les resul
tats de !'analyse que le registraire peut requerir 
relativement it l'affaire. 

310.02(11) Si le vehicule it moteur conduit par 
un conducteur-debutant dont le permis est retire 
et dont les droits de conducteur sont suspendus en 
vertu du present article se trouve en un lieu du
quel, de !'avis d'un agent de la paix, il devrait etre 
deplace et qu'aucune personne n'est facilement 
disponible qui pourrait en tout respect de la loi de
placer le vehicule avec le consentement du conduc
teur-debutant, !'agent de la paix peut deplacer et 
garer le vehicule ou le faire deplacer et garer et 
doit notifier le conducteur-debutant de l'endroit 
oil le vehicule se trouve. 

310.02(12) Les coilts et frais engages pour depla
cer et garer un vehicule en vertu du paragraphe 
(11) doivent etre payes, avant que le vehicule ne 
soit libere, par la personne it qui le vehicule est re
mis. 

310.02(13) Toute personne qui, sans motif rai
sonnable, fait defaut ou refuse de se conformer it 
une demande qui lui est faite par un agent de la 
paix en vertu du present article, commet une in
fraction. 

310.02(14) Si !'analyse d'echantillon d'haleine 
d'un conducteur-debutant a ete executee aux fins 
de !'article 310.01 ou du present article au moyen 
d'un appareil prescrit par reglement aux fins du 
present paragraphe et que son resultat indique, de 
la maniere prescrite par nlglement, la presence 
d'alcool, ce resultat constitue, en !'absence d'une 
preuve au contraire, la preuve que le conducteur
debutant a enfreint la condition du permis d'ap
prenti prevue it l'alinea 84(4)d) ou au paragraphe 
84(5), selon le cas. 

310.02(15) Le paragraphe (14) ne peut Stre inter
prete par une personne, une cour, un tribunal ou 
un autre organisme de fa9on it limiter la portee de 
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that a novice driver has breached a condition of a 
learner's licence referred to in paragraph 84(4)(d) 
or subsection 84(5), as the case may be. 

310.02(16) The Lieutenant-Governor in Council 
may make regulations 

(a) prescribing devices for the purposes of the 
definition "provincially approved screening de
vice" in subsection (1); 

(b) prescribing the manner in which the anal
ysis results produced by provincially approved 
screening devices or other screening devices 
may indicate the presence of alcohol in samples 
of breath; 

(c) prescribing devices for the purposes of 
subsection (14). 

310.03 The revocation of a learner's licence or the 
suspension of a driving privilege resulting from a 
conviction of a breach of a condition of a learn
er's licence referred to in paragraph 84(4)(d) or 
subsection 84(5) or by reason of the operation of 
section 310.02 is intended 

(a) to ensure that novice drivers acquire expe
rience and develop or improve safe driving 
skills in controlled conditions, and 

(b) to safeguard the holder of the licence and 
the public. 

7 Schedule A of the Act is amended 

(a) by striking out 

84(2) 
84(5) 

and substituting 

84(4)(a), (b), (c) or (d) 
84(5) 

c 
B 

c 
c 
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la preuve etablissant qu'un conducteur-debutant a 
enfreint la condition d'un permis d'apprenti pro
vue a l'alinea 84(4)d) ou au paragraphe 84(5), se
Ion le cas. 

310.02(16) Le lieutenant-gouverneur en conseil 
peut etablir des reglements 

a) prescrivant les appareils aux fins de la de
finition «appareil de detection approuve par la 
province» au paragraphe (I); 

b) prescrivant la maniere selon laquelle le re
sultat d'analyse donne par les appareils de de
tection approuves par la province ou d'autres 
appareils de detection peut indiquer la presence 
d'alcool dans les echantillons d'haleine; 

c) prescrivant des appareils aux fins du para
graphe (14). 

310.03 Le retrait d'un perrnis d'apprenti ou la 
suspension des droits de conducteur resultant 
d'une declaration de culpabilite pour la violation 
d'une condition d'un permis d'apprenti prevue a 
l'alinea 84(4)d) ou au paragraphe 84(5) ou en rai
son de !'application de !'article 310.02 vise a 

a) assurer que les conducteurs-debutants ac
quierent de !'experience et apprennent ou per
fectionnent des habiletes de conduite securitaire 
dans des circonstances planifiees, et 

b) proteger le titulaire de permis ainsi que le 
public. 

7 L'annexe A de la Loi est modifiee 

a) par la suppression de 

84(2) 
84(5) 

et leur remplacement par 

84(4)a), b), c) ou d) 
84(5) 

c 
B 

c 
c 
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(b) by adding after 

290(5) c 

the following: 

310.02(13) c 

8(1) Section 12 of An Act to Amend the Motor 
Vehicle Act, chapter 66 of the Acts of New Bruns
wick, 1988, is amended by repealing section 265.4 
as enacted by section 12. 

8(2) An Act to Amend the Motor Vehicle Act, 
chapter 37 of the Acts of New Brunswick, 1992, is 
repealed. 

9 This Act or any provision of it comes into 
force on a day or days to be fixed by proclama
tion. 
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b) par /'adjonction apres 

290(5) c 

de ce qui suit: 

310.02(13) c 

8(1) L'artic/e 12 de la Loi modifiant la Loi sur les 
vehicu/es a moteur, chapitre 66 des Lois du Nou
veau-Brunswick de 1988, est modifie par /'abroga
tion de /'article 265.4 tel que /'article 12 /'a de
crete. 

8(2) La Loi modifiant la Loi sur les vehicules a 
moteur, chapitre 3 7 des Lois du Nouveau-Bruns
wick de 1992, est abrogee. 

9 La presente /oi ou l'une quelconque de ses dis
positions entre en vigueur a la date ou aux dates 
fixees par proclamation. 
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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

Definitions are added. 

Section 2 

A heading is amended. 

Section 3 

Provisions are added enabling a person who is at least six· 
teen years of age to obtain a learner's licence that entitles the 
holder to drive cenain motor vehicles, establishing conditions 
that attach to a learner's licence, prohibiting a novice driver 
from operating or having care or control of a motor vehicle a f. 
ter consuming alcohol in such a quantity that the concentra· 
tion in the novice driver's blood exceeds zero milligrams of al
cohol in one hundred millilitres of blood, establishing the 
qualifications and procedure for applying for a stage two 
learner's licence and the requirements for applying for a driv
er's licence, providing for substitutions of periods of equiva
lent experience, providing for the revocation of a learner's li
cence and suspension of the driving privilege of a novice driver 
and enabling a person to start anew to fulfill requirements for 
a licence and transitional provisions are added. The existing 
provision is as follows: 

84(1) Any person who is at least sixteen years of age may ap
ply to the Registrar for a licence and the Registrar may in his 
discretion after the applicant has successfully passed all pans 
of the examination required by section 89, other than the driv
ing test, issue to the applicant a class of licence, which, subject 
to subsection (2), shall entitle the applicant, while having such 
licence in his immediate possession, to drive a motor vehicle, 
other than a motorcycle, upon the public highway for a period 
of three hundred and sixty-five days. 

84(2) The holder of a class of licence mentioned in subsection 
(l) shall not drive a motor vehicle upon a highway unless 

(a) being the driver of a motor vehicle, other than a motor 
driven cycle, with accommodation for a passenger along 
side the driver, who is accompanied by a licensed driver 
who is authorized by regulation to so accompany and who 
is occupying a seat beside the driver, and no other person 
is in or on that motor vehicle, or 

(b) being the driver of any other type of motor vehicle, he 
is under the direct observation and supervision of a licensed 
driver. 

84(3) Notwithstanding subsection (2), more than one exam
iner may be in, or on, a motor vehicle that is being operated 
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NOTES EXPLICATIVES 

Article 1 

Des definitions som ajoutees. 

Article 2 

Une rubrique est modifiee. 

Article 3 

Des dispositions sont ajoutees pour habiliter une personne 
agee d'au mains seize ansa obtenir un permis d'apprenti qui 
donne le droit a son titulaire de conduire certains vehicules a 
moteur, pour etablir des conditions pour les permis d'apprenti, 
pour interdire a un conducteur-debutant de conduire ou 
d'avoir la surveillance ou le contrOle d'un vfhicule a moteur 
lorsqu'il a consomme de l'alcool en une quantite telle que le 
taux dans le sang du conducteur-debutant excede zero milli
grammes d'alcool dans cent millilitres de sang, pour ftablir les 
conditions et la procedure pour la demande d'un permis d'ap
prenti de la deuxieme etape et les exigences pour faire la de
mande d'un permis de conducteur, pour prevoir les substitu
tions de periodes d'exptrience equivalente, pour prevoir le 
retrait d'un permis d'apprenti et la suspension des droits de 
conducteur d'un conducteur-debutant et pour habiliter une 
personne a recommencer a satisfaire aux exigences en vue d'un 
permis et des dispositions transitoires sont ajoutees. La dispo
sition actuelle se lit comme suit: 

84(1) Toute personne agee d'au mains seize ans pent deman
der un permis au registraire et ce dernier pent, a sa discretion, 
lorsque le requerant a subi avec succes toutes les parties de 
l'examen exige par I' article 89, hormis I'epreuve de conduite, 
lui delivrer un permis d'une classe qui, sous reserve du para
graphe (2), lui donne le droit, pendant qu'il a ce permis en sa 
possession directe, de conduire un vfhicule a moteur autre 
qu'une motocyclene sur les routes publiques pendant une pf
riode de trois cents soixante-dnq jours. 

84(2) Le titulaire d'un permis de la classe mentionnee au pa
ragraphe (1) ne doit conduire un vehicule a moteur sur une 
route que 

a) si, pendant qu'il est conducteur d'un vehicule a moteur 
autre qu'un cyclomoteur, avec place pour un passager a 
cOte du conducteur, il est accompagne par un conducteur 
titulaire d'un permis qui est autorise par reglement a l'ac
compagner et qui occupe un siege pres du conducteur, et 
s'il n'y a personne d'autre dans ou sur ce vehicule a mo
teur, ou 

b) si, pendant qu'il est conducteur d'un vChicule a moteur 
de tout autre type, il est sous !'observation et la surveillance 
directes d•un conducteur titulaire d'un permis. 

84(3) Nonobstant le paragraphe (2), le present paragraphe 
permet que plus d'un examinateur prenne place dans ou sur un 
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by a person who is undergoing an examination as provided by 
subsection 89(1}. 

84(4) Repealed. 

84(5} The Registrar may in his discretion issue a temporary 
licence to an applicant for a licence permitting him to operate 
a motor vehicle while the Registrar is completing his investiga
tion and determination of all facts relative to such applicant's 
right to receive a licence, and such temporary licence must be 
in the applicant's immediate possession while operating a mo
tor vehicle, but such temporary licence shall be invalid when 
the applicant's licence has been issued or has been refused. 

84(6) The Registrar may issue an instructor's permit to per
sons approved by him as instructors and such permit may pro
vide that two or more holders of a class of licence mentioned 
in subsection (I) may occupy a vehicle for instruction purposes 
when accompanied by such approved instructor. 

84(7) The Registrar may in his discretion revoke any licence 
or permit issued under this section. 

Section 4 

Provisions are added enabling more than one examiner to 
be in a motor vehicle other than a motor driven cycle or a mo· 
tor cycle during a road test and enabling the registrar to issue 
and revoke instructor's permits and regulation making author· 
ity is added. 

Section 5 

Provisions establishing the number of points that may be 
assessed against a novice driver are added as a consequential 
amendment to the amendments made in sections 3 and 6 of 
this amending Act. 

Section 6 

Provisions are added in relation to the analysis of samples 
of breath of novice drivers, to the surrender of the driver's li· 
cence, to the revocation of the licence and the suspension of 
the driving privilege of a novice driver for twenty-four hours, 
to the removal, storage and release of the driver's motor vehicle 
and to proof of a violation and regulation·making authority is 
added. 

Section 7 

The amendments are consequential on the amendments 
made in sections 3 and 6 of this amending Act. Categories of 
offences under the Provincial Offences Procedure Act are 
amended or added. 
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vfhicule a moteur conduit par une personne qui est en train de 
subir un examen prfvu par le paragraphe 89(1). 

84(4) Abroge. 

84(5) Le registraire peut, a sa d'scrftion, dflivrer au requerant 
d'un pennis de conduire un pennis provisoire qui l'autorise a 
conduire un vehicule a moteur en attendant que le registraire 
termine son enquete et prenne sa decision sur tons les faits re· 
latifs au droit que peut avoir ce requeram d'obtenir un permis; 
il faut que ce permis provisoire soit en la possession directe du 
requerant pendant que ce dernier conduit un vfhicule a mo· 
teur, mais ce permis provisoire devient invalide des que le per· 
mis de conduire du requfrant est delivre ou est refuse. 

84(6) Le registraire peut dflivrer une autorisation d'instruc
teur aux personnes agrfees par lui a titre d'instructeurs et cette 
autorisation peut stipuler que deux ou plus de deux titulaires 
de pennis d'une classe mentionnee au paragraphe (l) peuvent 
occuper un vehicule aux fins d'apprentissage lorsqu'ils sont .ac
compagnes d'un instructeur .ainsi agree. 

84(7) le registraire pent, a sa discretion, retirer tout permis 
ou toute autorisation delivres en application du present article. 

Article 4 

Des dispositions sont ajoutees pour habiliter plus d'un exa
minateur a se trouver dans un vehicule a moteur autre qu'un 
cyclomoteur ou une motocyclette durant une fpreuve de con
duite et pour habiliter le registraire a delivrer et a retirer des 
autorisations d'instructeurs et des dispositions habilitantes 
sont ajoutfes. 

Artide S 

Des dispositions prfcisant le nombre de point qui peuvent 
etre enleves a un conducteur-dfbutant soot ajoutees comme 
modification correlative aux modifications faites aux anicles 3 
et 6 de la prCsente loi modificative. 

Article 6 

Des dispositions soot ajoutees relativement a l'analyse des 
echantillons d'haleine des conducteurs-dCbutants, a la remise 
des permis de conducteur, au retrait du permis et a la suspen· 
sion des droits de conducteur d'un conducteur-dCbutant du
rant vingt-quatre heures, au dCplacement, a l'entreposage et a 
la liberation du vehicule a moteur du conducteur et a la preuve 
d'une infraction et des dispositions habilitantes sont ajoutees. 

Article 7 

les modifications soot correlatives aux modifications faites 
aux articles 3 et 6 de la prCsente loi modificative. Des classes 
d'infractions en vertu de la Loi sur la procedure applicable aux 
infractions provinciales sont modififes ou ajoutfes. 
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Sedion 8 

A portion of an amending Act is repealed and an amending 
Act is repealed. 

Section 9 

Commencement provision. 
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Article 8 

Une panie d'une loi modificative est abrogee et une loi mo
dificative est abrogee. 

Article 9 

Entree en vigueur. 




